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RÉSUMÉ: Les Relations Roumain-Slovaques à la fin du XIXème siècle à Sibiu. 

Le dernier espace de dix du siècle XIXème et au commencement du XXème siècle est la 
période de l’affermissement aux relation dé solidarité, d’amitié et de collaboration Roumain – 
Slovaque. Les relation de collaboration s’ont développés dans le context d’un complexe situation 
de l’Empire Autriche- Hongrois qui disposse d’une mosaϊque des nationalités animées de lutte de 
nationale délivrance. 

La collaboration à la fin du XIXème siècle s’est concrété ainsi: l’ immatriculation au Lycée 
allemagne de Sibiu des élèves slovaque: Milan Hodza, Jan Botto (Ivan Krasko), l’activité de 
journaliste Gustav Augustini au journal „Tribuna”, l’activité de compositeur et d’organiste au 
Johann Leoplold Bella et aussi les défenseurs slovaques en procès de mémorandum en 1894. 

En 23-24 Mai 2003, le Museé Brukenthal – Museé d’Histoire ansamble avec L’Ambasade 
de la République Slovaque de Bucharest ont organisés „Les jours des Slovaques” à Sibiu. 

 
Europa ultimelor decenii ale secolului al XIX-lea cunoaşte un nou moment de o deosebită 

amploare a luptei pentru eliberare socială şi naţională, pentru unitate politică sau pentru 
desăvârşirea ei. Dintre statele europene, Imperiul Austro – Ungar dispunea de cel mai bogat mozaic 
de naţionalităţi, a căror luptă pentru independenţă naţională submina din interior bazele şi aşa 
şubrede ale imperiului. În faţa acţiunilor hotărâte ale naţionalităţilor, cercurile guvernante devin 
practic neputincioase, toate soluţiile încercate pentru temperarea lor dovedindu-se, în cele din urmă 
falimentare. E adevărat şi faptul că cercurile conducătoare ale imperiului dualist, guvernul de la 
Budapesta în special, erau prea lipsite de perspectivă pentru a putea aprecia evoluţia situaţiei. 

În acest context studiul relaţiilor româno-slovace prezintă o dublă importanţă. Ultimul 
deceniu al secolului al XIX-lea şi primii ani ai secolului al XX-lea, este perioada care probează 
fundamentarea relaţiilor de solidaritate, prietenie şi colaborare româno-slovacă, prin formarea unei 
solide baze de masă, ideea colaborării difuzându-se de la cei câţiva conducători politici în rândul 
maselor. Apoi relaţiile de colaborare nu s-au dezvoltat izolat, ci dimpotrivă, în contextul unei 
situaţii politice extrem de complexe a Austro-Ungariei, ele reprezentând o contribuţie de primă 
importanţă la prăbuşirea imperiului bicefal. 

Relaţiile româno-slovace s-au manifestat în domeniul ziaristicii, muzicii, pregătirii elevilor 
slovaci în Sibiu.  

Slovacii ne-au dat în această epocă, ziarişti de limbă română, elemente care s-au identificat 
în mod categoric şi definitiv cu ideile româneşti. Figura cea mai reprezentativă este Gustav 
Augustini, slovacul care a devenit un remarcabil ziarist român între anii 1892-1900 făcând parte 
din redacţiile ziarelor Tribuna din Sibiu şi Tribuna Poporului din Arad. S-a născut în 1851 la 
Liptovsky Svaty Mikulas, a făcut studii de matematică, fizică, chimie la universitatea din Praga1, 
distingându-se prin entuziasm naţional, entuziasm care l-a dus în temniţă. Părăseşte monarhia 
refugiindu-se în regatul român în 1883 la Bucureşti, bucurându-se de sprijinul şi prietenia lui 
Gheorghe Brătianu. Adevărata sa activitate publicistică, românească începe în 1893 când la 

                                                 
1 Transilvania, 1944, p. 421. 
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îndemnul lui Grigore Brătianu, preşedintele Ligii pentru unitatea culturală a tuturor românilor, 
Eugen Brote îl invită să intre în redacţia Tribunei din Sibiu2. Primul său articol în ziarul sibian, 
intitulat Vocea unui Slovac apare la 27 ianuarie 1893 cu o notă explicativă din partea redacţiei: 
„autorul acestui articol este domnul Gustav Augustini colaborator la redacţia Tribunei care s-a 
însărcinat cu misiunea de a ţine publicul românesc la curent cu mişcările popoarelor slave din 
monarhie şi cu vocile presei lor”3. Autorul schiţa necesitatea colaborării româno-slovace, 
colaborare căreia i-a rămas credincios întreaga viaţă. Anul începerii colaborării lui Gustav 
Augustini la Tribuna coincide cu anii cei mai agitaţi din istoria românilor: în 1893 a început 
procesul memornadiştilor. Fidel politicii sale de apropiere între cele două popoare, Gustav 
Augustini prin Tribuna informa publicul românesc despre mişcarea slovacilor, iar prin ziarul 
Narodnie Noviny, ce apărea la Bratislava, ţinea la curent pe slovaci cu acţiunile românilor. În 
această direcţie sunt de amintit, protestele apărute în ziarul de la Bratislava la începutul lunii iulie 
în legătura cu interzicerea Conferinţei Naţionale a Partidului Naţional Român convocată la Sibiu: 
”Români şi slovaci ! Nu-i aşa că vom merge mână în mănă?”4. 

Interesul ce purta celor două popoare l-au făcut iubit în ambele tabere, încât românii îl 
considerau un adevărat „ambasador slovac”, iar fraţii de acasă un vrednic reprezentant al 
românilor. Pentru consolidarea raporturilor şi a colaborării politice dintre slovaci şi români, 
Augustini nu lupta numai cu condeiul, ci deseori făcea apel şi la cuvântul rostit, fiind şi un 
emoţionant orator. Intelectual cu vederi largi Gustav Augustini nu urmărea numai apropierea 
politică a celor două popoare, ci şi o conlucrare culturală, o cunoaştere a comorilor literare şi 
artistice ale românilor şi slovacilor. În august 1893 împlinindu-se 100 de ani de la naşterea poetului 
slovac Ian Kollar, un Vasile Alecsandri al poporului slovac, Augustini organizează un pelerinaj 
românesc la mormântul poetului în Slovacia şi publică în Tribuna o amplă evocare a marelui său 
compatriot. O întâlnire emoţionantă a avut Gustav Augustini în toamna lui 1893 cu Vasile Lucaciu 
pe care îl cunoscuse cu un an înainte la Bucureşti şi care acum ispăşea la Budapesta una din 
numeroasele sale condamnări5.  

În cei doi ani dominaţi de procesul memorandului, condeiul slovacului a fost necontenit în 
serviciul durerilor şi elanului românesc, el fiind unul din principalii colaboratori ai lui Ioan Raţiu şi 
organizator al Congresului Naţionalităţilor, ţinut la Budapesta în 18966. De îndată ce autorităţile 
maghiare şi-au anunţat intenţia tragerii la răspundere a memorandiştilor, un număr de opt avocaţi 
slovaci îşi vor oferi serviciile pentru a-i apăra pe acuzaţii români. Pentru a sublinia caracterul 
politic al procesului şi trăinicia alianţei româno-slovace vor fii prezenţi lideri ai slovacilor: Iaroslav 
Minich, Stefan Faynor, Ian Vanovici. Pregătindu-se acest proces, Comitetul Naţional Român al 
PNR în şedinţa din 3-4 aprilie 1894, prin rezoluţia adoptată, declară Memorandul ca operă a PNR 
iar tipărirea, răspândirea şi prezentarea sa ca un rezultat al hotărârii luate în unanimitate de 
conferinţa partidului din 20-21 ianuarie 1892. Se exprima convingerea că „ poporul român nu poate 
pierde, ci numai câştiga din acest proces. El va contribui mai mult la cunoaşterea şi popularizarea 
în străinătate a problemelor româneşti”7. Momentul va genera o efervescenţă rar atinsă de mişcare 
naţională românească în acest deceniu. Efervescenţa mişcării naţionale din ajunul şi din timpul 
procesului memorandiştilor va evidenţia un aspect al activităţii lui Gustav Augustini, atitudinea sa 
exprimată în discursul pe care îl rosteşte la banchetul dat în onoarea reprezentanţilor sibieni pe 
banca acuzaţilor. Bun orator, cunoscător al istoriei românilor, Gustav Augustini numeşte acest 
proces „lupta de la Cluj”, o analizează, prezentând-o antitetic cu bătălia de la Călugăreni, ambele 
reprezentând momente de referinţă în istoria românilor; el arată că în lupta de la Cluj armata va fii 
„sabia dreptului”. În lupta de la Călugăreni afirma el, câteva mii de români au apărat cu sabia limba 

                                                 
2 Studii. Revistă de Istorie, 1970, tom. 23., p. 918. 
3 Tribuna, X, 1893, 27 ianuarie. 
4 Ibidem. 
5 Tribuna, X, 1893, 31 octombrie. 
6 Transilvania, 1944, p. 425. 
7 Tribuna, IX, 1892, 21 ianuarie. 
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şi legea strămoşească. Scopul evident era în a sublinia dificila misiune a celor 28 prezenţi în „lupta 
de la Cluj”. Numărul acestora nu se limita la 28, ci cuprindea întregul popor român, iar la dragostea 
nemărginită faţă de poporul românesc care îi însoţeşte pe eroii săi se alipeşte şi dragostea poporului 
slovac şi sârb precum şi a tuturor popoarelor asuprite. Augustini sublinia continuitatea în timp a 
luptei românilor pentru libertate şi unitate naţională, precum şi unitatea de acţiune a tuturor 
românilor dincolo de graniţele artificiale impuse de o situaţie politică de moment. Cuvântarea lui 
Augustini relevă încrederea sa în succesul final al luptei românilor, luând în considerare şi faptul că 
momentul Călugăreni a însemnat o etapă necesară în procesul primei unificări politice. Procesul a 
fost fixat pentru ziua de 7 mai 1894, dintre avocaţii slovaci care îşi oferiseră sprijinul erau prezenţi: 
dr. Milos Stefanovic, ca apărător a lui Vasile Lucaciu, Matus Dula ca apărător a lui Daniel P. 
Barcianu şi Stefan Faynor ca apărător a lui Rubin Patiţia. Pentru a putea informa opinia publică 
despre desfăşurarea procesului, ziarele slovace Narodnie Noviny, Slovak au avut un corespondent 
special în persoana lui Paul Blacehano. Afirmarea plenară la proces a conştiinţei naţionale a 
românilor, exprimată extrem de sugestiv în cuvântul lui Ioan Raţiu i-a îndemnat pe fruntaşii slovaci 
să caute şi alte forme de colaborare pe lângă cea politică.  

În iunie 1897, Gustav Augustini părăseşte Sibiul pentru a-şi continua activitatea la Arad la 
ziarul Tribuna Poporului, Augustini publicând în Telegraful Român un emoţionant „Cuvânt de 
rămas bun” adresat sibienilor8. În 1899, chemat de nostalgia Slovaciei se reîntoarce pe meleagurile 
natale unde înfiinţează un ziar, dar în curând după un scurt popas la Budapesta, revine la Arad unde 
în februarie 1900 în urma unei incurabile depresii îşi pune capăt zilelor. Ultima sa dorinţă, ca 
preotul român să-i cânte veşnica pomenire, i-a fost respectată cu sfinţenie de amicii săi dovedind 
completa sa contopire cu spiritul şi ţărâna pământului românesc. A fost înmormântat la cimitirul 
Eternitatea din Arad. În 1901, Vasile Goldiş lua fericita iniţiativă de a ridica un monument funerar 
în amintirea celui dispărut, aducând la cunoştinţa românilor motivul pentru care a organizat colecta: 
„...Iată, vreau să ridic o cruce pe mormântul slovacului Gustav Augustini, care ne-a iubit pe noi mai 
mult doar decât ne iubim noi înşine. Veniţi toţi câţi l-aţi cunoscut... veniţi toţi câţi aţi auzit de 
numele lui, că sufletul lui Augustini pe toţi v-a cuprins în nemărginita lui iubire românească... Cât 
de mult ne-a iubit omul acesta pe noi!”9. 

În 1903 în Tribuna Poporului din Arad, un tânăr arhitect, Alexandru Liuba, anunţa 
hotărârea de a-i realiza monumentul. Alături de monument, mormântul lui Augustini se bucura şi 
de umbra a doi brazi trimişi de sora sa din Slovacia, ca un simbol de veşnică amintire şi dragoste de 
pe pământurile natale. 

Pe fondul amintit al extinderii colaborării româno-slovace pe toate planurile posibile se 
înscriu şi relaţiile dintre organizaţiile de femei din Slovacia şi Transilvania. Primul pas era făcut de 
tinerele românce prin cununa de lauri pe care o trimit lui Hurban Vajanski în închisoare. Augustini 
va sesiza importanţa gestului în sensul colaborării româno-slovace scriindu-i lui Hurban Vajanski 
şi în acelaşi timp societăţii femeilor slovace Zivena. În scrisoarea lor de mulţumire notau: „Iubite 
surori românce simţim o adevărată sfială faţă de nobleţea sufletului vostru. Prin darul vostru aţi 
reuşit să aduceţi mângâiere sufletului nostru şi prin aceasta ne-aţi dat nouă tuturor chezăşia iubirii 
şi a simpatiei voastre pentru poporul nostru. În acest semn, al unor suflete frumoase, vedem un 
lucru de mare însemnătate al cărui rost este încă acoperit de vălul viitorului. Voi aţi făurit cea dintâi 
verigă de aur călită în focul suferinţei. La această verigă se va adăuga o a doua, o a treia tot aşa şi 
din partea noastră. Fie ca aceste verigi să lege naţiunile noastre într-un lanţ puternic, mai tare decât 
atacurile vrăşmaşilor”10. 

Tinerele românce din Sibiu se vor constitui la 2 iunie 1894 într-o societate cu scop de a 
putea lua parte la orice acţiune socială şi naţională. Preşedintă a fost aleasă Felicia Raţiu. La scurt 
timp după constituire în numele societăţii sibiene, Felicia Raţiu trimite o scrisoare tinerelor din 
Turciansky Sveto Martin. În scrisoare se afirma „voi şi noi suntem destinate a fii vestalele moderne 

                                                 
8 Ibidem. 
9 Ibidem, p. 428. 
10 Studii. Revistă de Istorie, 1970, tom. 23., p. 921. 
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care să păzească neadormite focul sacru al existenţei neamurilor noastre. În acest destin comun 
zace legătura strânsă de tovărăşie între fiicele a două naţiuni pe cât de vrednice de fericire pe atât 
de nenorocite”11. 

Relaţiile dintre organizaţiile de femei din Transilvania şi Slovacia nu s-au limitat la 
schimbul epistolar chiar dacă aceasta a fost forma cea mai frecventă şi cu o îndelungată 
continuitate. Se ajunge în fapt la o colaborare efectivă. Slovacele în intenţia de a dovedi că 
sentimentele de caldă prietenie nu se rezumă la câteva persoane, au alcătuit o adresă colectivă de 
mulţumire cu 422 de semnături, din toate comitatele Ungariei de Sus căreia i-au dat forma unui 
splendid album. 

În acest ultim deceniu, şcolile secundare slovace fiind desfiinţate încă în 1874, un număr de 
elevi au urmat cursurile Liceului Andrei Şaguna din Braşov şi ale Liceului german din Sibiu. 
Există şi posibilitatea ca un număr de fete să fi urmat cursurile şcolii civile de fete a Astrei. În 
raportul delegatului de pe lângă şcoala civilă de fete a Asociaţiunii pe anul 1892 era trecut: 
„Aplicarea încă a unui învăţătoriu suplentu precum dispune paragraful 9 din statutul de organizare 
– şi anume pentru ca elevele noastre ce vin din ţările străine fără cunoştinţe exacte de limba 
română. Progresul ce-l fac în semestrul I e problematic”. 

Dintre cei mai cunoscuţi elevi ce au urmat cursurile şcolilor transilvănene, amintesc pe 
Milan Hodza în primul rând, pe Ioan Botto (Ivan Krasko) ulterior reputat poet şi traducător al lui 
Eminescu - absolvent al liceului Andrei Şaguna în 1896 -, Igor Ruppeldt, nepot al lui Augustini, 
absolvent al liceului german din Sibiu, pe Ian Zanturecky, lider al mişcării tineretului slovac12. 
Augustini propune pentru început liceul german din Sibiu ce le oferea tinerilor slovaci posibilitatea 
cunoaşterii limbii române şi continuarea apoi a studiilor la şcolile româneşti din Braşov, Blaj, 
Beius. Şcolile cu care Augustini a intrat în contact îl asigură că elevii slovaci vor fi primiţi la fel de 
bine ca şi cei români. Pe această bază, Comitetul Central al Partidului Naţional Slovac hotărăşte la 
26 aprilie 1894 trimiterea de elevi slovaci la studii în Transilvania. 

A vorbi astăzi de Milan Hodza este cel mai potrivit moment din mai multe motive: politice 
având în vedere confruntările de păreri în Europa zilelor noastre. Concepţiile actuale privind felul 
în care ar trebui să arate Europa şi în ce direcţie ar urma să se îndrepte în viitor se apropie foarte 
mult de părerile lui Milan Hodza. Politicianul Milan Hodza a venit în contact cu mediul românesc 
încă din tinereţe. Şi în viaţa sa a intervenit acel moment unic al istoriei slovace şi româneşti când s-
a luat hotărârea ca elevii din liceele slovace de stat şi confesionale cu predare în limba slovacă să 
studieze în licee din Transilvania. Încă din timpul Monarhiei Habsburgice în 1905 a devenit deputat 
în Parlamentul ungar de la Budapesta, unde a înfiinţat Clubul Naţiunilor nemaghiare. A colaborat 
cu reprezentanţii naţiunilor din Ungaria pe care i-a unit pentru revendicările comune. Întreaga viaţă 
a activat ca ziarist, scriitor şi om politic. Scrierile sale cuprind 7 volume, mai cunoscute fiind 
Sciziunea cehoslovacă şi în limba engleza Federaţia în Europa13. 

Spre deosebire de evenimentele politice care pot fi încadrate în limite foarte bine 
determinate în timp, pentru mişcarea culturală este foarte dificil întrucât fenomenul cultural s-a 
dezvoltat în permanenţă fără a cunoaşte momente de discontinuitate. Aspecte ale acestui fenomen 
apar şi în presă, în Tribuna îndeosebi, ele fiind ignorate de cercetarea istorică până în prezent. 
Cantitativ şi calitativ cele mai preţioase informaţii sunt furnizate între anii 1893-1895. O primă 
informaţie deosebit de importantă este furnizată de un articol apărut în Tribuna în februarie 1893. 
Autorul articolului, necunoscut, probabil un filolog, menţionează faptul că cercetările sale au dus la 
descoperirea a aproximativ 25 de cuvinte referitoare la viaţa ciobănească, specifice doar limbilor 
română şi slovacă printre care: sălaş, jintiţă, urdă, ciută, cornută, etc. Autorul specifică faptul că 
respectivele cuvinte nu sunt întâlnite în nici o altă limbă slavă. Fără a data cu exactitate perioada 
asimilării cuvintelor respective în cele două limbi, autorul consideră aceasta ca o dovadă a unor 

                                                 
11 Ibidem.  
12 Ibidem, p. 920. 
13 Vajdova 2003, p. 3. 
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întâlniri între ciobanii români şi slovaci probabil cu ocazia sălaşelor de iarnă14. În perioada amintită 
în Tribuna apar scurte articole care aveau ca obiect limbile slave. În decembrie 1894 Ioan Bogdan 
publică o serie de articole intitulate sugestiv Însemnătatea limbilor slave pentru noi. Ioan Bogdan 
propune cu scop exclusiv teoretic predarea limbilor slave în universităţi. El propune chiar un nou 
obiect de studiu, filologia slavo-română. Autorul îşi motivează în următorul mod concepţia: 
„Filologia slavă are pentru noi românii o importanţă deosebită, o importanţă mult mai mare decât 
pentru celelalte populaţii neslave, deoarece noi abstracţie făcând de lituani suntem singurul popor 
neslav din Europa care am suferit o înrâurire directă şi statornică din partea slavilor împrumutând şi 
păstrând mai multe secole, limba, literatura şi cultura lor”15. 

În condiţiile în care maghiarii pregăteau serbările milenare se încearcă o replică şi pe plan 
cultural, replică e adevărat cu adânci implicaţii politice. Augustini reproduce în acest sens în 
Tribuna un articol semnat de istoricul slovac Francisc V. Sasinek. Istoricul slovac considera că 
neamul sosit în Ungaria cu Arpad în secolul IX nu a fost un neam maghiar, ci unul turco-bulgar. 
Opinia sa avea la bază afirmaţia lui Constantin Porfirogenetul. Maghiari, considera Sasinek, erau 
urmaşii pecenegilor, iazigilor şi cumanilor aşezaţi aici în secolele XI, XII, XIII. El propune 
discutarea tezei de istoricii români.  

Pe acelaşi plan cultural, eforturile slovacilor pentru înfiinţarea unei noi societăţi culturale 
sunt încununate de succes după aproape două decenii. Asociaţiei Matica Slovenska desfiinţată la 
1874 îi supravieţuise doar Asociaţia Sf. Voitech societate cu caracter religios insuficientă pentru 
amploarea mişcării culturale slovace. Eforturile lor în acest sens sunt încununate de înfiinţarea în 
1895 a Societăţii Muzeale Slovace. La data înfiinţării, societatea număra 200 de membrii, dispunea 
de 1450 florini strânşi din donaţii şi, avea ca organ ştiinţific revistă de specialitate. Scopul societăţii 
era „studiul etnografic, natural ştiinţific, arheologic, şi istoric al ţării slovacilor”16. 

În domeniul muzicii relaţiile cu slovacii s-au menţinut prin Johann Leopold Bella (Ian 
Levoslav Bella) care s-a născut la 4 septembrie 1843, într-o familie numeroasă a unui învăţător 
catolic. Gimnaziul l-a făcut la Leutschau (Levoca) unde a fost sub îndrumarea muzicianului 
Leopold Vorak. Această legătură a făcut ca la comuniune tânărul Bella botezat cu numele Johann 
Ignaz (Ian Ignac) să i-a numele mentorului său numindu-se Johann Leopold. 

Formarea sa muzicală a fost desăvârşită în 1863 la Viena, apoi a fost mai întâi profesor de 
muzică în Banska Bystrica, apoi director muzical în oraşul Kremnitz. Cu toate acestea un post pe 
măsura lui s-a ivit abia în 1881, când la chemarea Presbiteriului s-a mutat în Sibiu. Ca urmaş al lui 
Hermann Bőnicke, a preluat postul de cantor al oraşului şi pe cel de profesor de muzică la liceul 
evanghelic. Un an mai târziu s-a căsătorit cu tânăra de numai 17 ani Augusta Luise Maria 
Vellmann (fig. 1); faptul că soţia sa era protestantă şi că lucra pentru aceştia l-au făcut să treacă la 
credinţa evanghelică17.  

În afară de slujbele menţionate, a preluat şi conducerea asociaţiei muzicale, iar în 1899 a 
devenit primul dirijor al corului bărbătesc Hermania. Sub conducerea sa a cântat o serie de opere 
între anii 1887-1906 cum ar fi cele ale lui Mozart, Bastiene şi Bastienne 1895, Don Juan 1904, 
Wagner Olandezul zburător 1901, Beethoven Fidelio 1906. Bella a avut mari contribuţii la 
dezvoltarea vieţii muzicale sibiene ducând concertele şi muzica bisericească la cel mai înalt nivel. 
O înclinaţie deosebită o avea pentru orgă, a compus chiar unele lucrări pentru orgă făcând dovadă 
că era un maestru al improvizaţiilor, printre compoziţii remarcându-se lucrarea O orgă a timpului 
nostru 1894. Bella a participat la redactarea primei cărţi unitare de cântece pentru biserica 
evanghelică, editând şi o carte pentru cor pe 4 voci (1898) şi una pentru orgă (1900).  

La 1 septembrie 1916 se retrage din activitate iar în 1919, după 38 de ani de activitate 
renunţă şi la conducerea asociaţiei muzicale, dar rămâne până la alegerea unu nou conducător. 
Activitatea sa a fost răsplătită prin conferirea titlului de onoare, a unei pensii şi organizarea unui 

                                                 
14 Tribuna, X, 1893, 2 februarie. 
15 Studii. Revistă de Istorie, 1970, tom. 23., p. 921. 
16 Vajdova 2003, p. 7. 
17 Arhiva centrală a Bisericii Centrală Evanghelice C.A. din România, fond Johann Leopold Bella. 
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concert de adio în 27 mai 1919, cu un program alcătuit exclusiv din operele sale şi dirijat de el. 
Mutarea la Viena are la bază două motive: primul era acela că dorea să-şi petreacă bătrâneţile lângă 
fiica sa, iar cel de al doilea că autorităţile române de după 1918 nu i-au recunoscut cetăţenia 
română. La Viena, cu prilejul aniversării în 1923 a 80 de ani, a fost omagiat la nivel naţional de 
colonia slovacă din Austria, un an mai târziu plecând la Pressburg (Bratislava), unde moare în 25 
mai 1936 în vârstă de 93 de ani. 

Opera sa de compozitor cuprinde toate genurile şi chiar o operă de trei acte Wieland 
Fieraru terminată în 1899. Aceasta este de inspiraţie wagneriană, cu un text scris în germană de 
către Oskar Schlemm, fiind prezentată pentru prima oară în Bratislava în 192618.  

Pentru întărirea şi dezvoltarea relaţiilor cu Slovacia, al colaborării şi respectului reciproc în 
zona central – europeană, pentru cinstirea istoriei şi înaintaşilor, in 23-24 mai 2003 la Sibiu, 
Muzeul de Istorie în colaborare cu Ambasada Republicii Slovacia din Bucureşti, s-au organizat 
Zilele Slovaciei cu următorul program:  

- vineri 23 mai, orele 9: Deschiderea forumului economic româno-slovac la Camera de 
Comerţ, Industrie şi Agricultură Sibiu, str. Telefoanelor nr. 1. 

- orele 11-18: Simpozion ştiinţific: „Milan Hodza şi politica central – europeană„ în saloanele 
baroc. 

- orele 18,30: Depuneri de coroane de flori la placa comemorativă Jan Leopold Bella, str. 
General Magheru nr. 12. 

- orele 19: Concert omagial la Biserica evanghelică, Sf. Maria, Piaţa Huet. 
- Sâmbătă, 24 mai: orele 10,30: Dezvelirea plăcii comemorative a lui Milan Hodza din str. 
Centumvirilor nr. 4 (fig. 2). 

- orele 11: Vernisajul expoziţiei: Slovacii la Sibiu la sediul Muzeului de Istorie (fig. 3). 
- orele 12: Biserica Sf. Ursula, str. General Magheru nr. 38: rugăciune în amintirea slovacilor 
care au locuit în Sibiu. Microconcert oferit de corala Allegretto. 
În această acţiune, Muzeul de Istorie a fost implicat cu simpozionul Milan Hodza în politica 

central europeană şi expoziţia Slovacii la Sibiu (fig. 4). 
În expoziţie ne-am propus să prezentăm prin documente şi obiecte tridimensionale, 

personalităţi slovace din domenii diverse care au studiat şi activat la Sibiu la sfârşitul secolului al 
XIX-lea şi începutul secolului al XX-lea. Expoziţia a avut trei secţiuni: Milan Hodza – 
personalitate de talie europeană, Johann Leopold Bella [Jan Levoslav Bella], organist, compozitor 
şi dirijor, iar secţiunea a III-a a expoziţiei, prezintă Elevi slovaci care au studiat la Sibiu, 
activitatea ziaristului Gustav Augustini la ziarul „Tribuna” şi apărători slovaci ai 
memorandiştilor. 

Relaţiile româno-slovace au fost anterioare secolului al XIX-lea, motiv pentru care 
expoziţia a fost agrementată cu pictură executată de pictorul slovac Ieremia Stranovius care a trăit 
la Sibiu în secolului al XVII-lea şi pictorul transilvănean Johann Martin Stock care a trăit şi lucrat 
la Bratislava 13 ani după care a revenit la Sibiu, punându-se în slujba guvernatorului Samuel von 
Brukenthal.  

Pentru acţiunea organizată la Sibiu, Ministerul Culturii al Republicii Slovace, prin domnul 
Jan Soth, Ambasadorul Extraordinar şi Plenipotenţiar al Republicii Slovace la Bucureşti, a transmis 
scrisori personale de mulţumire celor care au organizat festivităţile (fig. 5). 

Toate idealurile pentru care au luptat la sfârşitul secolului al XIX-lea românii şi slovacii, 
dăruindu-şi viaţa înţelegerii şi prieteniei între popoare, au deveni realizabile în secolului al XXI-lea 
când Europa va deveni unită cu idealuri comune.  
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LISTA ILUSTRAŢIILOR / LA LISTE DES PHOTOS: 
 

Fig. l Johann Leopold Bella şi soţia sa, Augusta Luise Maria Vellmann (Arhiva Centrală a Bisericii 
evanghelice C.A. din România, fond Johann Leopold Bella). Johann Leopold Bella et sa 
épouse, Augusta Luise Maria Vellmann. 

Fig. 2 Placa comemorativă a lui Milan Hodza pe str. Centumvirilor nr. 4. La plaque 
commemorative du Milan Hodza située sur la rue Centumvirilor, no. 4. 

Fig. 3 Afişul expoziţiei Slovacii la Sibiu. L’affiche de l’exposision Les slovaques à Sibiu. 
Fig. 4 Vernisajul expoziţiei Slovacii la Sibiu. Le vernissage de l’exposition Les Slovaques à Sibiu. 
Fig. 5a Decorarea domnului Director Cornel Lungu pentru iniţiativa organizării manifestării Zilele 

Slovace la Sibiu. L’action de décoré au Monsieur Directeur Cornel Lungu pour l’initiative 
d’organisation Les jours Slovaques à Sibiu. 

Fig. 5b,c Scrisoare de mulţumire din partea Ministerului Culturii al Republicii Slovace (original şi 
traducere) pentru organizarea manifestării Zilele Slovace la Sibiu. La lettre de 
remerciment de part du Ministèr de la Culture du République Slovaque pour 
l’organisation Les jours Slovaques à Sibiu. 
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